
     … 25UWM Olsztyn Acta Neophilologica, XVII (2), 2015

ISSN 1509-1619

   

     
.  

   
   
  

Key words: impersonal sentence, predicate stem of the sentence, semantic parameters of imperso-
nal sentence, modality

      -
,   ,      

      .    
-   ,    , 

    ,     
,    ,  
,    .   -

        ,  
       , -

     ,   
   .     

        -
,         

    . 
     XX    

   .     
       

   . , . . , . . , . . -
, . . , . . , . . , . . , . . , 

. . , . .   .    
     ,  . . , 

. . , . . , . . , . . , . . , 



 26

. . , . . , . .   .    
   . . , . , . , 

. , . , . , . , . , . , . , 
.    . 

         
        -

  .  ,     -  
       

,      -
,          

 – , -    .  
       -

,      , -  
–   ,     ,   

  –  -  ,  
    . 

     -
         

 .      
        

    ,     
          «  

–  – ».       
  -   , . .     

       
[  1978;  1987;  1976;  1980]. 

       -
 ( - , - , -

)   ,       
  ,        

 ,      
.

       -
   (  . , . , . , 

. ),  ,      
    -  ,  -

        
. 
        .  

 ,         
   :    

,  ,   ,   



     … 27

    ,     
    ,    

   ,    [Bauer 1972, 
129-130].
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1987, 171]. 
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[Benešová 1971, 97]. 
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 (    ) [Šmilauer 1966, 21-31].
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: K v li rodi  už bylo možno oko p imhou it (K. Sezima); K jiné p ípov di 

však nebylo možno hocha pohnouti (K. Sezima); Je nutno s tím zacházet opatrn  
(L. Vaculik); Na to se musí brát ohled (L. Vaculik).

   ,      -
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      [Benešová 1971, 97]. 
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,  -   . 
  (9,4%      ) 

        / -
    -   možno, 

lze     ,   -
       , : Jak bylo možno 

jíti v náhlém šeru (V. Dyk); K v li rodi  už bylo možno oko p imhou it (K. Sezima); 
Zdálo se mi, že zablouditi nemožno (V. Dyk); A nebylo lze nabídnout mládeži hrdinu 

mládežni t jšího než Julka Fu íka (P. Tigrid); Je mi nemožno zde žíti, nemožno prožíti 

zde ješt  jeden den a snad i noc (R. Jesenská); Lze krást, lze rabíjet, ale jenom opatrn  

(V. Dyk); Kéž by bylo možno zapomenuti (J.K. ze Lvovic).
     /  

    :  -
    ,       
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        -
.         

      : Je mu dovoleno se koupat 

(B. Hrabal) – Dovolili se mu koupat; Bylo jí e eno, aby šla spat (B. Hrabal) – ekli jí, 

aby šla spat. 
       

,        
 ,    možno/nemožno    

      možno/moct, -
: je mu možno... – m že.        

       -
 [Benešová 1971, 110,124].

         
 ,      , 

: Je mi nemožno zde žíti, nemožno prožíti zde ješt  jeden den a snad i noc 
(R. Jesenská) – Nem žu zde žíti, nem žu prožíti zde ješt  jeden den a snad i noc; Jejž bylo 

možno mysliti (V. Dyk) – Mohla mysliti.
         se   

       [B li ová 1982, 109],   
      .   

      dá se,   
  , : M že se to op t opakovat (B. Hrabal) – Dá 

se to op t opakovat; Na dvou židlích se sed t nedá – Na dvou židlích se sed t nem že; 

Dalo se ekat (K. apek) – Mohlo se ekat.

      -
      /  (2,5%  

   ).    -
      chtít, 

zamyšlet  .      
      . : Necht lo se 

vám ani žíti, ani zem iti (J.K.ze Lvovic); Nechce se mu sv j p íb h rozvíjet nazpátek 
(B. íha); Cht lo se mi plakat a smát se (Mája Z.); Cht lo se mi spát (O. Bo ková); 
Cht lo se mu totiž d ímat (K. apek).

       
 ,          -

,    ,   , 
 .        

       ( ).  -
      –   

-      , : N jaký as 

necht lo se mu než vegetovat (K. Sezima); Necht lo se mu do toho (P. Tigrid); Necht lo 

se vám ani žíti, ani zem íti (Ji i K. ze Lvovic); Necht lo se mi tomu v it (O. Bo ková).
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   .    

        
   ,        

  , . .    . : Cht lo se mu spát 

– Cht l spát, Cht lo se mu d ímat – Cht l d ímat.

      -
   ,     

   (1,9%   ).   
       

.        -
  muset, mít, -   nutno, t eba   

 o , : Bylo nutno odejíti (J.K. ze Lvovic); Nebylo možné to pozvání 

nep ijmout (L. Vaculik); Jak by se m lo íkat hol i ce od surovce? (K. apek); Nutno 

za íti zp edu (P. Kles).
 ,       -

,          
  ,     .  ,  

    ,    -
 ,  -     muset, 

: Je nutno jíti – Musíš jíti. : Bylo mu uloženo… (V. Dyk) – N kdo 

mu uložil… (musí to ud lat); Nutno za íti zp edu (P. Kles) – Musí za íti zp edu; Je nutno 

jíti za svým osudem (J.K. ze Lvovic) – Musíš jíti za svým osudem.

         -
    -  ,   , 

       [B li ová 1983, 110]. 
         

 , . .     
, : Na to se musí brát ohled (L. Vaculik); Od trestání muselo být 

upušt no (K. Ptá ník); Bude nutno o ní pojednati zvláš  (K. apek).
 -    - -

         
     ,     . 

         -
     , : Bylo mi uloženo (kým?) 

– Bylo mi uloženo editelem. 
     ,   

       -
, .  , ,     -

     -  , : Bylo 

mu uloženo vyplatit oslovenému dvacet korun – Uložili mu vyplatit oslovenému dvacet 

korun; Bylo mi uloženo – Uložili mu.
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Summary

MODAL CHARACTERISTICS OF THE SEMANTIC STRUCTURE 
OF IMPERSONAL SENTENCES IN THE CZECH LANGUAGE

This article is devoted to the analysis of sentence modality. Modality is interpreted 
as a constructive element of the sentence in any function. The main attention is paid 
to the analysis of the semantic features that compose the complex and multi-layered 
representation of modality.
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